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I n d u l t B é t s b ő l , K e d d e n O c t o b e r ' 2 8 - d i k n a p j á n , 1 8 1 7 - d í k esztendőben. 

Török Birodalom. 
Az Aus t r i a i Cs . K. Köve t m é g u g y a n 

most is Belgrád n e v ü f a luban t a r t ó z k o 
dik, a' h o v a a' K o n s l a h t z i n á p o l y b a n u r a l 
kodó pes t i s m i a t t b á z a n é p é y e l e g y g y ü t t 
kiköltözött va la : d e a ' h o l e g y é b e r á n t , az-
ólta, h o g y i / i abb ik íija a' p e s t i s b e n m e g 
halt, s e m m i t o v á b b i s ze r en f sé t l en ség n e m 
érte a' h o z z á t a r t o z ó k a t . 

A' F é n y e s P o r t a és az O r o s z U d v a r 
kőzött f e n n f o r g o t t e g y e n e t l e n k e d é s e k e n 
szerentsés f o r d í t á s t t e t t ek az a l k u d o z á s o k . 
S e p t e m b e r ' 10-d ikén i r t a k K o n s t a n l z i n á -
polybol, h o g y a z o k a t a' f e l t é t e l eke t , m e l 
lyeket Sándor Császár a ' m a g a Köve t j e 
Báró StroganoJF úr* által Bessarabiá-
nak h a t á r a i r a n é z v e a' P o r t a ' e l e ibe t e r 
jesztetet t v a l a , e s , - Sept . 2 - d i k á n elfo
gadta és n i e g e r ö s s í t e H é . A' Bukaresti 
allsú ál ial a' D u n á n a k a' F e k e t e t e n g e r b e 
vaio s z a k a d á s á n á l a ' v íznek északi á g a r e n 
deltetett vala k ö z ö s h a t á r l i n e á v á . E z a' 
linea m o s t a n egy kevéssé k i j j e b b t é t e t e t t 
délre a' v í z n e k m á s o d i k á g á i g , ú g y h o g y 
a3 ha tá r l inea e n n e k u t á n n a a ' v íz ' Sutina"1 

, U v u á g a ' j o b b p a r t j á n a k m e n t é b e n ép
pen azon p o n t i g n y ú l i k , a' ho l e z e n ág 
huiailon f e lvű l a' Bitivel ö 
lódil í . 

'V/i i 'clyül a' Bilivel öszsze í sa to -

u4 1 g i r i a. 
' A ' L o n d o n i M i n i s t e r i K u r i r , m i n e k 

utánna az Afrikai r a g a d o z ó h a j ó k n a k r>é-
jnely E u r ó p a i n e m z e t e k ' k e r e s k e d ő ha jó -
J b ellen e l k ö v e t e t t g o n o s z s á g a i k r ó l b e s s é l l -
gftett v o l n a , í g y végz i s z a v a i t : — " 

„ S ő t e r ö s s í t i k , h o g y az Anglus Or
száglószék 's Algir ia közö l t m e g e r ő s s í t t e -
t e t t Kö tésnek egygyik n a g y o n s a r k a l a t o s 
t z ikkc lye is m e g r o n t a t o t t v o l n a , és h o g y 
a' r a b o s k o d á s ' m o s t a n i és r é g i á l lapót ja kö
zö t t tsak az a ' k ü l ö m b s é g , h o g y a' k e r e s z t é n y 
foglyok m o s t n e m l án t zon k é n t e l e n i t t e t -
n c k do lgozn i . M i d ő n Anglia azt k íván ta , 
h o g y a' r a b s z o l g a s á g e l t ö r ö l t e s s é k , ezt ö 
n e m tsak m a g á r a h a n e m az egész v i l ág ra 
n é z v e k í v á n t a , 's nék i m e g kel l a' m e l 
l e t t m a r a d n i , hogy azon f e l t é t e l e k , m e l -
l y e k n e k e l fogadásá r a ö a' B a r b a r u s o k a t 
k é n s z e r í t e t t e v a l a , t öké l l e t e sen be tö l t e s 
senek . M i u g y a n egyá ta l j ában n e m kí-
v á n n y u k azt , h o g y a' köz ü g y é r t m i n d e n 
k o r tsak Angl ia egyedül ál l jon e l ő , m i n i 
í .nnak o l t a l m a z ó b a j n o k j a ; az a' h á l á d a t 
l a n s á g , m e l l y e l őtet a' köz ü g y , ú g y m i n t 
áz E u r ó p a ' szabadsága m e l l e t t va ló i ly 
hoszszas t u s a k o d á s é r t , m e g j u t a l m a z t a t t á k 
( i t t az Anglus k e r e s k e d ő p o r t é k á k n a k Eu
r ó p á b ó l v a l ó szünte len r i a g y o b b n a g y o b b 
k i s z o r i t t a t á s á r a czéloz a' K u r i r ) , h ü l ö m -
ben s e m n a g y o n ke t seg te t i ő te t a r r a , h o g y 
oly ü g y é r t , m e l y n e k i n k á b b tsak m á s o k 
vennék h a s z n á t , új á ldoza toknak t é t e l é r e 
h a t á r o z z a m a g á t : de a z o n b a n , h a az Al-
g i r ia i D e y azt az A lku t , me l lye t L o r d 
É x m o u i h a l k ö t ö t t , m e g s z e g i , m á r 
ekkor m i n k e t s zemé lyesen il let á m a' do
log . Á ta l j ában szollván, l e g r ö v i d e b b út
ja és m ó d j a ezen t enge r i r a g a d o z ó k ' m e g -
zabo láz ta fásának a ' l e n n e , h o g y a' t enge
r i e rőve l b í r ó keresz tény H a t a l m a s s á g o k 
egygyü t t szöve t sége t f o r m á l v á n , ezen Bar-



d a r u s o k a t vagy e g é s z s z e n k i i r t s á k , v a g y 
pe r i ig v a l a m i k o r ők v a l a m e l l y E u r ó p a i 
zász ló t - . m é l t a t l a n s á g g a l i l l e t n e k , t ü s t é n t 
p é l d á s a n m e g b ü n t e s s é k ő k e t . 

K ü l ö m b k ü l ö m b utakon é r k e z e i t l u -
-d-ós í tásokszerén t , a z A l g i r i a i D e y t O m á r 
B a s c h á t , az ö a l a t tva ló i k i o l t o t t á k a' v i l ág , 
b o l , A' do log ú g y l á t sz ik b o g y S e p t e m 
b e r ' 3 - d i k á n t ö r t é n t , 's í gy a d a t i k elő né 
m e l y ú j s á g l e v e l e k b e n : — „ T ö b b egy h ó 
n a p j á n á l ( e z e k e t S e p t . i 5 - d i k á r o l i r j ák 
e z e n ú j s á g l e v e l e k b e n ) , h o g y a' k a t o n a 
ság k ö z ö t t b i zonyos p e s g é s t l e h e t e t t é sz re 
v e n n i . A' D e y r e O m á r B a s c h á r a nézve 
f é l e lmes h í r e k r e j ) d e s n e k s zé l l ye l . . D e 
e z e k t s ak o lyan z e n g é s e k v o l t a k , a' m e l 
l y e k m a h a l l a t t a k ' s h o l n a p i s m é t e lenyész
t e k . ' O m á r m a g a s e m a d o t t nék iek h i 
t e l t , p e d i g m e g m o n d o t t á k n é k i , bogy 
v i g y á z z o n , m e r t ö s z s z e c s k ü v é s t főznek 
e l l e n e . S e p t e m b e r ' 3 - d i k á n r e g g e l m e g 
j e l e n t e k n a g y l á r m á v a l 6 0 0 Tör -ökka to-
n á k a' k a s t é l y a k ö r ü l , m i d ő n a ' M i n i s t e 
r e k é p p e n ö s z s z e g y ü l e k e z v e vo l t ak ná l la , 
k i v é v é n az ő fő v e z é r é t , k i a ' t e n g e r p a r t 
j á n v a l a m i h e n f o g l a l a t o s k o d o l t - O m á r 
a ' v e s z e d e l m e t l á t v á n , a ' n á l l a ő r i z e t e n 
l évő 6 0 e m b e r e k b ő l á l ló s t r á z s a t s o p o r t a l 
a z o n n a l f e g y v e r t f o g a t o t t 's a' fő v e z é r 
h e z is p a r a n t s o l a t o t k ü l d ö t t , h o g y j ö j j ö n 
e g y s e r e g g e l a' k a s l é l y ' m e g s z a b a d i t á s á -
r a . D e m á r késő vo l t . A' 60 s t r á z s á k 
a ' k a s t é l y b a n n e m b i r t a k a ' r e b e l l i s e k k e l , 
k ik az e l s ő k a p u n a z o n n a l á l t a l r o n t o t t a k . 
A ' M i n i s l e r e k k i j ö t t ek u g y a n e l e i k b e , 's 
e l é g g é í g é r t é k , h o g y m i n d e n p a n a s z s z o k a t 
e l h á r í t a n i f o g j á k , d e a' r e b e l l i s e k n e m 
e n g e d t é k l e t s e n d e s i t t e t n i s e m m i i g e i e t e k 
á l ta l m a g o k a t , ' s e g y e n e s e n k i m o n d o t t á k , 
h o g y n é k i e k n e m kel l t o v á b b az O m á r ' 
u r a lkod asa . O m á r ez t h a l l v á n p a r a n -
t s o l t , h o g y b o t s á s s á k - b e ő k e t , r e m é n l -
v e n , h o g y m a g a m a j d h e l y r e á l l í t ja 
a' t s e n d e s s é g e t : d é s e m m i r e s e m m e 
h e t e t t vé l lek . V é g r e k a r d o t _ránlot t és 
v é d e l m e z n i aka r t a m a g á t , h a n e m a' r e 

b e l l i s e k k ö z z ű l v a l a m i h a r m í n t z vakme-
r ő b b e k ő te t m e g r a g a d v á n az udva r r a le 
h u r t z o í t a k 's m e g f o j t o t t á k . M í g ezek a' 
k a s t é l y b a n l á r m á z l a k , az a la t t e g y m á s 
T ö r ö k t s o p o r t á* v á r o s b a n H a d s c h a 
A l i t , Deynek k i k i á l t o t t a , győzedelmi 
ö r v e n d e z é s s e l az u t z á k o n széllyel hordoz, 
t a , 's v é g e z e t r e m i n t D e y t , fényes pom
p á v a l a ' F e j e d e l m i k a s t é l y b a , a' másik
n a k m e g ö l e t t e t é s e u t á n n é h á n y szemnil-
h i n t á t o k k a l , b e k í s é r t e . Szent Ilona. 

L o r d A rahcrstel e g y ü t t , kiről 
t s a k e ' n a p o k b a n e m l í t e t t ü k , hogy Bona
p a r t é n á l l é v é n v é l l e s o k á i g beszé l lge te t t , 
E 11 i s , az Amhersf k ö v e t s é g i Titoknok-
ja is j e l e n vol t e z e n a u d i e n t z i á n , 's ilyen 
j e g y z é s e k e t ado t t -k i : — i S 

„Szent Ilona -szigete k ívü l rő l tekint
v é n n e m e g y e b e t mutat e g y terméket len 
k ő s z i k l a m a s s a n á l , a' m e l l y n e m egyébért 
l á t s z i k ezen k i e t l e n és v é g h e t e t l e n kiter
j e d é s ű v í z - p u s z t á n l e n n i , h a n e m tsak 
h o g y k i n y ú g h a s s á k m a g o k a t ; a' haboktól 
i d e 's t o v a h á n y a t o t t h a j ó s o k a' melly 
g o n d o l a t u g y a n a z o n n a l e lenyész ik , mi
h e l y e s t az e m b e r a' l á b á t k i l e h e l t e « ' szi
g e t ' p a r t j á r a , a ' ho l e g y s z e r r e igéző szepj 
s é g ü k ö r n y é k e k t ű n n e k s z e m e i e ie ibe, a 
m i l y e n n e v e z e t e s e n az ú g y n e v e z e t t P l á n -
t a t i o n - H o u s e í s , a ' K o r m á n y o z ó lak
h e l l y é . : h a n e m a ' m i e n g e m e t i l l e t , ben
n e m l e g n a g y o b b b á m u l á s t ge r j e sz te t t j e 
e zen egész s z i g e t r e n é z v e a z , hogy 1 * 
m o s t o h a , i ly s e m m i t n e m í g é r ő tárgya -
r a . az e m b e r i e r ő és m e s t e r s é g ' tehetoa-
sége i i ly n a g y b ő k e z ű s é g g e l fo rd í t t a t t ak . -~ 

„Az a l a t t , m i g a' j ó r e m é n s é g ' foka" 
C á p b a n t a r t ó z k o d t u n k , o t t anny i t és 0 J 
sok fé lé t h a l l o t t u n k a ' B o n a p a r t e ' kedvé
n e k v á l t o z ó s á g á r o l , h o g y v é g r e m á r re-
m é n s é g ü n k s e ' v o l t a h o z , h o g y m

/

e S " J r ^ 
b e s s ü k a ' h o z z á v a l ó bebo t sá t t a t á s t : : 
s z e r e n t s é n k r e é p p e n j ó k e d v e l ta la l tu , 
's m é g i s n y e r t ü k m a CJuk 1 - s ő napján; 
a ' vé l l e va ló b e s z é l l g e t é s t . E l é b b L o r 



Jmkerstet. r éze t t e -Be- h o z z á Bértrand'; m á n y b o l kölfsonözi . . Beszéd je sebős-,, d e 
's m i n e k u t á n n a k e t U n e g y ó r á i g beszé l i - t i s z t a és h a t h a t ó s ; , a? hangja , és k i m o n -
getiei: v o l u i , ; é h k o r engem? m ú l a t o t t - h e d á s a ' m ó d j a fe lyül m ú l t á k , v á r a k o z á s o -

/ m a g a L o r d Amhers/,'s vé l lem; is fél ó r á t m a t . , — 1 
b e s z é i l g e t e t t ; utánnamMakswell a' ha- „Bénaparténak az, ő'. m o s t a n i - á l l á -
jós k a p i t á n y u n k , 's a' köve t ség i G a v a l l é r o k p ó t j a ellen való p a n a s z o l k o d á s a :. az. én-: 
következtek. , M i n n y á j u n k h o z ; k ü l ö m b k ü - Í téletem* s z e r é n t , , n e m i okozo t t vo lna olly 
lomb k é r d é s e k e t i n t é z e t t a ' m a g a t u l a j d o n n a g y részvé te l t , ha; az,, az Angl ia i Párla--
ál lapolja e r á n t , . 's meg , kell . v a l l a n u n k ,< m e n f u m n a k felső- H á z á b a n f e l i ' n e m i v é -
k°gy m i n d e n . m a g a a l k a l m á z t a t á s a - o ly m a - t e t e t t volna;- d e m i n t h o g y ő az-Okossáir 
n í ros , . m é l t ó s á g o s , , n e m ' e r ő l t e t e t t , , és és-Törvények*" e l lenére- azt ; vitatta-.,. ho<»y~ 
m a g á i k e d v e l t e t ö , hogy a.' T h ü i l l e r i a k a s - n é k ü n k n in t s j u s u n k vele úgy b á n n i , . m i a t : 
té íyban ÍX ' m a g a . h a t a l m a s s á g á n a k t e t e j é n h a d i f o g o l l y a l : t ehá t l e h e t e t t e l g o n d o l n i , , 
sem- m u t a t h a t t a volna* m a g á t , k e v e s e b b h o g y nem. fog-.-neki ' tetszeni a k á r h o g y b á n -
eről te tés n é l k ü l és ny i la tkozo t t ságga l . , Azon; n a k ezen s z e m p o n t b ó l ; ve le . . D e ha már 
fél ó r a a l a t t , - m í g L . A m h e r s l e l e g y g y ü t t e g y s z e r had i fogo ly o, n e m k ö n n y ű kitalá!-
nálla b e n n v o l t a m , . s z e m b e t ü n ö l e g J á t s zo l t n i , h o g y m i okon p a n a s z o l k o d i k m é g is 
i p a r k o d n i , h o g y a' m i t m o n d , , 's • m i n . m o s tani. nvegszor í t ta t a sánR ' Az. a ' p a n a s z a , , 
den -gondo la t a i t , , m i k é n t n y o m h a s s a jól be h o g y n e m adnak: e l é g e n d ő é l e l m e t , és 
m i n n y á j u n k n a k e m l é k e z e t é b e ,, k é t s é g k í - b o r t neki ( m e r t . n e k e m : ü g y te tsz ik , , h o g y 
v ü l , h o g y m i o s z t á n m á s o k n a k is m e g b e - Montholonban o beszéli) é p p e n n e m i 
szelhessük.. Az ő. b e s z é d j e ' m ó d j a n a g y o n é r d e m e l figyelmet,, é s : n em; le l ie t meg— 
e p i g r a m m a t i c u s ; kifejezései o lyanok , . hogy f o g n i , h o g y m i m ó d o n t s i h á l h a t oly n a g y 
észre l e h e t v e n n i be lőUok , , h o g y o ly e m - l á r m á t illy t seké lység f e l e t t , a n n y i v a l : i n -
ker ' szá jábof j ő n e k ,. a' k i m e g s z o k t a a v k * b b , m i v e l a'* d o l o g n e m is- igaz . . Meg* 
mások ' m e g g y ő z é s é t . . A'' h a n g , , me l lyen- v a l l o m , , h o g y m i n d e d d i g éh. m a g á i m ' i s -
pol i t ikai ' ,nagy. - k é r d é s e i t teszi ,. o l y a n o k , , h a j l a n d ó v o l t a m a!' Bowgmoodi" lakása*" 
hogy m á s b a n á m í t á s n a k ( c h a r l a f á n s á g n a l O ' a l k a l m a t l a n s á g á r ó l ' s zá rnya l í t h í r e k n e k el! 
ta r tanák; , ná l l a pedig , n e m i e g y é b , . h a n e m h í v e s é r e ; - de. m o s f egészen e l lenkezőről ! -
tsak a n n a k a ' s y s t e m á n a k ; k i f e j lődése , mel - győztek, m e g s z e m e i m . Az ó Eongwoo-
lyet á ta l j ában , fé l -vet t m a g á n a k . , Á m b á r di háza t s i n o s , . alkalmatos-,- és o l lyan. h á -
é",. m i n t fel l e h e t t e n n i , az Angl ia i O r s z á g - z&* m u t a t ' , , mellyben n a g y o b b r a n g ú d e 
lás' m ó d j á n a k b e l s ő m i n é m ü s é g e e r á n t fi- m i n d e n p o m p a né lkül é l n i k i v á n ó szemé ly 
g y e l m e t e s s é g g e l viseltetett", azt m i n d a z o n - el l akha t ik . . V a n n a k u g y a n szebb h e l y e k 
által i g e n é d e s kevés sé l á t t a t i k e s m é r n i ; is a ' ' s z i g e t e n , . m i n t p;- o.. Plantations-
az ö A n g l i a " po l i t i ká j á t i l le tő m i n d e n bé - Housede t ö b b s z e m é l y e k h e z is van ar. 
szédjé i , . v a l a m i n t a' m ú l t a k r a ú g y a ' j o - itt lévő ház- a l k a l m a z t a t v a , . és a'* K o r m a -
v e n d ő k r e n é z v e i s , m i n t ha- m i n d ' e g y oly. nyozó m é l t ó s á g á h o z képes t van az elin-
D é s p o t a ' szá jábó l j ö n n é n e k k i , , a ' ki m é g tézve. . M á s két panasza i ' Bonaparténak: 
tsak k é p z e l n i t u d n i v a g y a k a r n i s e m lát- az ő> s z e m é l y e s m e g s z o r i t t a t á s á t , és az 
szik az t a* k ü l ö ' m b s é g e t , a ' m e l l y . abbó l i d e g e n e k t ő l való e lzá ra tásá t é rdek l i k . Az, 
s zá ru ioz ik , . ha- a ' M o n a r k b a ; a*' n e m z e t n e k e lsőnek az a' r u g ó j a , , hogy Bonaparte 
»em. t sak a ' h a s z n á t h a n e m g o n d o l k o d á s a e l szökésé t l ehe t e t l ennek lát ja m i n d addig, , 
módjá t is t e k i n t e t b e veszi . . G y a k r a n él m í g a' v á r b e l i , és ha jokon levő s t rázsák 
m e t a p h o r á k k a l és h a s o n l a t o s s á g o k k a l ; ez, ő t e t s z e m m e l tart ják. . E b b ő l a ' k ú l f . í b a l 
u t o l s ó k a t n a g y részént . az. O r v o s i t u d ó - e t e d é i t p a n a s z o l k o d á s a a z o n b a n Uirmi. 



1:.3fiT n e m lehe t f u n r l a m e n t o m o s , m i h e l y t a r c a i m a t o s ságo t a d h a t h o l m i m e n d e mon-
•meggondo l j a az e m b e r , h o g y ö r e á m i n t d a b e s z é d e k r e , és i Mindenféle okoskodá-
fogo lyra s z ü k s é g e s k é p p e n v i g y á z n i ke l l . s o k r a , m e l l y e k e t s o k a n az ö h í r szárnyá-
D o h i s z e n szabad is n e k i a z , c g \ s z szige- r a k e l t t p a n a s z a i n é p í t e n e k . Ha igaz ez' 
t an j á r n i e g y Anglus T i s z t e l , nin'ts ö e b - az én v é l e k e d é s e m , majd . egyszer tsak 
b e n á' t e k i n t e t b e n s e m m i s z a b a d o s tzél- b e l e ú n á m B o n a p a r t e z u g o l ó d á s á b a , és 
j á r a n é z v e m e g k ö t v e . E g é s s é g e vagy m a - m a g a á l t a l fogja l á t n i , h o g y h a tsak ugyan 
ga m u l a t á s a . t e k i n t e t é b ő l 4 e g é s z Anglvs f o g o l y n a k kel l l e n n i n e k i , az ő személyes 
m é r t f ö l d n y i r e m i n d e n k í s é r ő v a g y vigyá- s z a b a d s á g a k e v e s e b b é m e g n e m szoríttat-
E Ó n é l k ü l m e h e t ; e g y m á s 8 m é r t f ö l d n y i h a t o t t , m i n t a ' h o g y v e l e m o s t a' legjó-
d a r a b ' f ö l d ö n s z a k a s z o n k é n t á l l a n a k a ' z a n a b b p r i n c í p i u m o k s z e r é n t b á n n a k . " 
s t r á z s á k ; e g y m é g e n n é l is n a g y o b b 12 Elegyes Summázatok. 
•mér t fö ldny i k e r ü l e t b e n v i g y á z n a k szo ro - . H c l v e t z i á b a n Freyburgbol Ursula< Eahhan r e á . A' ké t u t o l s ó b b k e r ü l e t e k b e n A p á l z á k b o l á l ló p l á n t a l a k o s o k a t szállita-
s in ts T i zt ve le . K j ' s z a k á n a k i d e j é n igaz na! : M e t z v á r o s á b a ; e g y ö reg Papot 
b o g y h á z á t sü rü s t r á z s á k v e s z i k k ö r ü l , k ü l d ö t t e k e l k i s é r é s s e h r e . 
N o d e , h a m á r fogoly v a l a k i , u g y a n i é - Berlinben a ' r e fo rma tz ió - jub i l eu rna 
hé t -é t ö b b s z a b a d s á g a , m i n t n e k i , szük- i n n e p e t m e g e l ő z ő n a p o n O k t ó b e r 3o-d i -
séges m e g s z o r í t t a t á s á b a n ? M e n n y ü n k m á r k á n a? Miklós"1

 t e m p l o m á b a n Szent Vá
m o s t az ö i d e g e n e k t ő l v a l ó e l z á r a t á s á r a - ; t s o r á v a l é lnek a' ké t f é l e E v a n g e l i c u s Egy-
az igaz h o g y ö hozzá s e n k i a ' Longivoo- ház i p a p i s z e m é l y e k , e g y g y ü t t , megtör t 
di K o r m á n y o z ó E n g e d e l e m - L e v e l e né lkü l k e n y é r r e l , a' k é t k ü l ö m b ö z ő Confessio-
n e m j á r u l h a t : d e ez t a k á r ki k ö n n y e n b é l i k é t p a p o k n a k k e z e i k b ő l , 
m e g k a p h a t j a , és s e m az I d e g e n e k n e k , Kereskedői Jegyzések. — A' Lip-
fc ra Bonaparténak e b b e n a ' r é s z b e n siai v á s á r r ó l í r j á k , h o g y \jói f o ly t ; 'Si* 
s e m m i féle m e s t e r s é g e s v a g y ö n n k é n y - d ó k és G ö r ö g ö k s o k a n v o l t a k ; jól 
f z e r é n t va ló fogások á l ta l k e d v e k n e m k e l t e k k ivá l t A n g l u s p o r t é k á k , ugy 
Szeget ik . L e v e l e z n i t sak a' K o r m á n y o z ó - b o g y az első 8 n a p o k u t á n m á r találni is 
•nál fonva szabad n e k i , e n n é l f o r d u l n a k a l ig l e h e t e t t ; iaraz hoi rv n a s y o n is oltson 
m e g m i n d e n h o z z á v a g y t ő l e m e n ő l e v e - a d l a k , d e k i p ó t o l t a ezt a' sok eladás , A 
l e k , a ' m i n é k i f á j d a l m a s a n e she t i k u g y a n ; Szaks és H c l v é t u s p a m u k p o r t é k á k i s fo 
u g y d e ez is tsak a n n a k s z ü k s é g e s k é p t í e n k e l t e k : d e e z e k n e k m é g j o b b kelet i t re-
va ló k ö v e t k e z é s e , a' m i ő m o s t , és va la - m é n l i k e z u t á n . T s a k a ' d u r v a posz tó nem 
h a vo l t . E z e n p a n a s z a i Bonaparténak k e l l e t t m a j d s e n k i n e k ; e ' n a g y szerontset-
én u g y g o n d o l o m , h o g y e z e n ké t o k o k o n l e n s é g m i n d a z o k r a a' f á b r i k á s hel lyekre 
f u n d á l t a t n a k : e l ő s z ö r , h o g y - a z E u r ó p a i - n é z v e , a ' h o l t ö b b i r e t sak közönséges posz-
a k n a k , k ü l ö n ö s e n p e d i g az A n g l u s o k n a k , t ó t k é s z í t e n e k ; e lké l t á m a' f inom posztó 
k i k k ö z t h i sz i h o g y b a r á t j a i v á g y n a k , fi- m i n d . . A' kávé ' fon t j á t 8 : , a' t z u k o r é t a 
g y e l m e t e s s é g e k e t f o g l a j a í o s k o d í a s s a ; m á - ( S z a k s z ) g a r a s o n a d t á k : a ' r i skása e%J 
sodszor p e d i g , m i v e l k a r a k t e r é h e z és szo- i d ő i ü l fogva s z ü n t e l e n ü l d r á g u l , 
ká sá ihoz k é p e s t g y ö n y ö r k ö d i k b e n n e , h o g y -

S z á z forint húszas pénzért, adtak Váltó czédnlábart: —' Qct. xk-dik napján a 8 3 £ — zs-dikén j g S ^ — tjeikén SQ3 — forintot-



Hazai Dolgot és egyéb Toldalékok, 

Magyar Ország. Szemliiiböl O c t o h e r ' í S - d i k á n il
lyen t u d ó s í t á s t o lvasunk e g y k ü l ö n ö s le
vé lben : Ü F e l s é g e k i 7 • d i k b e n d é l u t á n n i 
/» óra t á j b a n é rkez te i t m e g P é t e r v á r r o l a' 
S s e r e i ü s é g n e k ezen fő v á r o s á b a , a' hon
nan az á l f a l e l l e n b e n fekvő B e l g r á d i vá
r a t , m e l l y m o s t T ö r ö k k é z b e n v a g y o n , ' 
m e g l e h e t l á t n i . 18 - d i k h a n t a r t o t t a a' 
Be lg rád i B a s a , ki F e l s é g e s U r u n k n a k 's 
A s s z o n y u n k n a k u d v a r i o l t , b e m e n e t e l é t 
igen n a g y p o m p á v a l a' s z á m á r a kész í t e 
tett L ó g e r b e , m e l l y t ö b b S á t o r o k b ó l - á l 
lott. E z e k k e l s z e m k ö z t á i l e t t az a ' s á t o r , 
mel ly ő F e l s é g e k n e k és a ' fő G e n e r a l i s -
ságnak s z á m á r a vona to t t f e l , és a* hon
nan ő F e l s é g e k a ' B a s a ' p o m p á s m e n e t é 
lét c s m ere t l e n k é p p e n s z e m l é l t é k . M á r 10 
ó r a k o r , m i d ő n a' Basa B e l g r á d b ó l ki in
dul It , h o g y h a j ó r a ü l jön , e l k e z d ő d ö t t ott 
az A g y u k n a k d u r r o g á s a , m e l l y e l az Au-
str ia iak r é s z é r ő l is ahoz m é r s é k e l v e viszo
noztak a' T s a i h i s t á k , á ' m i n t a' T ö r ö k ö k 
a' p a r t h o z közelget tél . ' . E g y S v a d r o n Hu 

szarok f o g a d t á k a' B a s á t , m i k o r k ísérő i 
vel a' p a r t r a k i s z á l l o t t , és e g é s s z e n a' 
L o g e r j é h e n lévő S á t o r á i g k i s é r t é k . 10 
g y ö n y ö r ű , g a z d a g o n f é l s z w s z á m z o t t Ara! s 

•pa r ipáka t v e z e t l e k ' a ' B a s á v a l , m e l l y e k 
között k e t t ő n , egy s z ü r k é n , és e g y pe-
jen n e m vo l t n y e r e g . — V e g e l évén á' 
p o m p á s m e n e t e l n e k , m á s r u h á b a öltöz
tek ő F e l s é g e k : a' Város K o m e n d a n s á n a k 
hazához k o t s i k á z t a k ; és d é l u t á n 1 ó r a k o r 
a' B a s á n a k A u d i e n t z i á t ad t ak . A ' B a s a 12 
személyekke l j ö t t a' v á r o s b a ', - és ug'yan-
tsak hosszasan, t a r l ó i t az A u d i e n l z i a . T o l -
W í s á l la l fo lyt a' b e s z é d . E z u t á n ő Fel
ségek e b é d r e vissza t é r t e k , és d é l u t á n ki 
m e n t e k a' L o g e r b e T ö r ö k Had igvakor l á s -
oak n é z é s é r e , m e l l y e t a ' B a s a ő Fe l ségek 
kedvéé r t r e n d e l t vo l t : E z a' H a d i j á ték 

i n k á b b Karü r Z-SEŰI , m i n t Ka t na í gyako r 
l á s - fo rma vol t . A ' T ö r ö k ö k fel 's a lá i .yar -
g a l ó d z t a k , és ollyan f o r m á n ha j igá l tak 
e g y m á s r a b o t o k k a l , m i n t h a j d a n n y á r s o k 
k a l szoktak. Egy T o h n á t s á l ta l jö t t ő Fe ! . 
s égekhez a ' Basa S á t o r á b ó l , unnak kije
l e n t é s é r e , h o g y m á r a' H a d i j á t é k n a k vé
g e l e s z , és h o g y a ' B a s a b u t s u z n i aka r . 
E l jö t t n e m soká ra ő m a g a is két T o l -
m á t s a l , és fél ó rá ig b e s z é l g e t e t t ő F e l 
ségével a' Császá r r a l . E k k o r e lőhoz ták a' 
l o v a k a t , ő F e l s é g e m e g n é z t e a z o k a t , és 
a' Basa a' ké t n y e r e g né lkü l va lóka t , m é g 
egy m á s egészen a r a n y t ó l r a g y o g ó szür
kéve l e g y ü t t ő F e l s é g é n e k a j ándékoz t a . 
A' T ö r ö k ö k ezen p a r i p á k a t a' K o n í u m a -
tz i ába a d t á k . E z u t á n i s m é t ké t T ö r ö k ö k 
ő F e l s é g é n e k a' Császá rnénak t ö b b T ö 
r ö k Swal k e s z k e n ő k e t , r u h á k a t és e g y r ó -
zsaolaj jal m e g l ö k ö t t E d é n y t ál tal ad t ak . 
E z e n p o r t é k á k h a s o n l ó k é p p e n K o n l u m á -
tziába* t e v ő d t e k . M i n e k u t á n n a a' Basa el tá
v o z o t t , 3 Császári Gene rá l i sok S á t o r á b a 
m e n t e k , h o g y tőle a' Császárná l : n e v é b e n 
e l h ú t s ú z z a n a k . M o s t i s m é t m i n d Sém
i i m b e n m i n d B e l g r á d b a n e l s i i t ögeüék az 
á g y u k a t , és a' T ö r ö k ö k e l távoz tok . Az 
e m b e r e k n e k öszvee l egyedés sek renézve sű
r ű Ka tona S t rázsák á l l í t t a t tak k i . bogy a ' 
T ö r ö k ö k h ö z való é rés t m e g a k a d á l y o z t a s 
s á k ; m e r t k ü l ö m b e n 20 n ap ig t a r l ó Kon
túrná l ?.iát ke l le t t volna m i n d azoknak ki- '• 
ál lani , k ik tsak c s y T ö r ö k h ö z is é r t e k 
volna t e s t e k k e l . Ő F e l s é g e k n e k Szem-
l inböi való e l indu lása Ocfobe rnek 20 -d i -
kái - s volt h a t á r o z v a . 

* * * Pospn Oc t . 2 4 - d i k é r ö l . — A' Szű
r e i rő l í g y i r t i nnen a' D e á k ú j s á g : Há
r o m n a p p a l e lébb e lkezdődö t t n á l u n k a' 
s z ü r e t , m i n t m e g volt h a t á r o z v a ; min t 
hogy é j l szakánkén t olly híves sőt h ideg 
volt k ö r ü l ö t t ü n k az idő, .bogy a ' szöllős gaz-



s t á k m é l f á n , fé lhet lek tőle . . M á r n a g y o b b 
r é s z é t a? h e g y e k n e k m e g . is s z e d t e k , d e 
V a s á r n a p , o l t a s z ü n t e l e n e s v é n az: esső-,.. 
Szerdá ig : u g y a n tsak, s zed t ek , v a l a m i t ,, 
h a n e m ' S z e r d á n és T s ö t ö r t ö k ö n é p p e n 
s e m m i t s e m l e h e t e t t s z e d n i . T e g n a p m i n d 
a z o n á l t a l ú g y m u t a t t a m a g á t az i d ő , m i n t 
h a k i a k a r n a t i s z t u l n i , , tsak hogy. o s z t á n 
f a g y n e k ö v e t n é az É g n e k k iderü lésé l !_ — 
M á r B u d á n is e lvégez t ék a-' s z ü r e t e t , . Ügy 
b e s z é l l i k , . h o g y r e m é n y s é g e n fe l lyül való; 
&• b ő s é g e a ' b o r n a k ; p e d i g j ó s á g a is kü
lönös . . 

U g y a n . P b s o n b ó l , . a ' N é m e t újság: 
e z t a'' Mehadidbol k ö l t t m a g á n o s l eve le t 
t e s z i közönséges sé F e l s é g e s U r u n k n a k 's 
A s s z o n y u n k n a k B á n á t i u t a z á s á r ó l . Sept . . 
29 -d ikén m i n d a' k é t F e l s é g K a r a n A b e s -
b e n m ú l a t o t t ; ; él tek, e z e n a l k a l m a t o a s á g -
ga l azon 5 I i a r a m j á k , k ik e s z t e n d ő v e l ez
e lő t t Cs- Kir i . G e n e r á l i s Rvanovatzky* 
ú r r a l ol ly r ú t u l b é n t a h , h o g y ez e g y hé t 
m ú l v a a z u t á n Lúgosban m e g h a l á l o z o l t , , 
és ö F e l s é g e a' Császár e lő t t k e g y e l e m é r t 
e s e d e z t e k fogságokbó l . , F e l s é g e s U r u n k 
e z t n é k i k m e g n e m a d v á n , a' C s á s z á r n é 
ő. F e l s é g é h e z f o l y a m o d t a k , k i is n é k i k 
t s a k u g y a n m e g k e g y e l m e z e t t a b b ó l az ok
b ó l , m i v e l ők a ' m a g o k O r g a z d á j u k a t Ka
t o n a t ö r v é n y s z e r é n t a g y o n lő t t ék . . — A' 
F e l s é g e s F e j e d é i m i : U t a z ó k Ovidiusnak. 
a' T o r n y á t is m e g n é z t é k a'' h e g y e n . -— Razvratdnál p e d i g V i z a h a l á s z a t t a l g y ö 
n y ö r k ö d t e t t é k m a g o k a t ő F e l s é g e k . M i -
k o r e g y n a g y és szép- V i z á t h ú z t a k éppen! 
k i a' v izből , ő F e l s é g e a' C s á s z á r n é m a 
ga- s e g í t e t t e azt t u l a j d o n k e z é v e l v o n n i , . 
é s ; az t parantsol ta . , , h o g y ezt a ' ha l a t F s l -
ségcs É d e s At tyának a' B a v a r i a i K i r á l y n a k 
s z á m á r a M o n a c h i u m b a v igyék. . Mind já r t ! 
is k ive t ték a ' ha l á szok a' s zá ján a' bé l i t ik
rá jáva l e g y ü t t , m i n d e n t jó l b e s ó z t a k , , és 
m o s t m á r sósv ízben e g y é p p e n e r v é g r e ; 
k é s z ü l t t h o s s z ú l á d á b a n , e g y zöldi sz ínre-
l e s t e t t szekéren , v i s z i a z t M o n a c h i u m b a í 

e g y i k e z e n b a l á s z o k közü l . . A' felsőbb' 
s z é p e n k i v i l á g o s í t t a t ó t t H a r a m j a b a r l a n g -
b ó l v a l ó k i l é p é s e k o r m e g e n g e d t e ő Fel
s é g e a ' Császár , , h o g y a b b a n egy márvány, 
T á b l á t á l l í t a n á n a k le i a z ö F e l s é g e ' o t t l é t é 
n e k ö r ö k e m l é k e z e t é r e -

' *. * ' * : JLötse Sz.. K . V á r o s á n a k S e p t e m b e r ' ' 
2 0 - d i k á n . vo l t s z e r e n t s é j e F ő He rczeg Fer -
d í n a n d ú s t O r s z á g u n k n a k K o m e n d á n s á t fel. 
ső M a g y a r O r s z á g o n t e t t I n s p e k t z i ó i uta
z á s á b a n , t i sz te ln i : f a l a i közöt t . .* A' mint 
E p e r j e s r ő l , f e l énk k ö z e l í t e t t ö K. Fő Her
c z e g s é g e , . e lő szö r u g y a n Szepcs Várme
g y é n e k , h a t á r á n á l , , a z u t á n p e d i g a' XVI 
S z e p e s s é g i V á r o s o k ' f ö l d é n Vára l lyához 
közel , t isztelő! d e á k b e s z é d d e l fogad ták az 
e ' v é g r e - r e n d é l t t K ö v e t s é g e k ö K. F ő Her-
c z e g s é g é t m i n d ! a? V á r m e g y e ' m i n d a' 
K á p t a l a n ' r é s z é r ő l . . U g y a n ezen Követ-
t s é g e k k í s é r t é k b e a' F ö H e r c z e g e t Váro
s u n k b a es tvé l i 7 - e d f e l ó r a t á j b a n . A' Vá
r o s n a k Bí rá j a T i t t . líritske Jósef úr, a' 
M a g i s t r a t u s s a l , . és m i n d e n r a n g ú \ 's r en 
d ű öszve s e r e g l e t t e m b e r e k k e l a' városnak 
k a p u j á n á l v á r t a és h a t h a t ó s M a g y a r be. 
s z é d d e l t i s z t e l t e a ' F e l s é g e s Vendéget . 
L ő t s é t a ' t ö b b S z e p e s s é g i V á r o s o k k a l egye
t e m b e n N é m e t e k l a k j á k , ú g y h o g y a' Ha
za ' f e l sőbb r é s z e i r ő l i d e szoktak, a' Ma
g y a r o k j á r n i N é m e t szó k e d v é é r t . Mikor 
t e h á t e g y i l lyen V i d é k e n Hazai nyelven 
t i s z t e l t e t i k O r s z á g u n k n a k egy ik legfelsőbb 
M é l t ó s á g a , , az v a l ó j á b a n v a l a m i különös,, 
és o l l y a n d o l o g , , m e l l y e t e lha l lga tn i va
ló ságos b ü n v o l n a . Sőt k ö t e l e s s é g ü n k n e k 
é r e z n é n k ezen M a g y a r B e s z é d e t Ctivasó
i n k a t e g é s z k i t e r j e d é s é b e n k ö z l e n i , hadd 
l e n n e az m i n d a' m o s t é l ő k e lőt t b u z d í t ó 
p é l d a a ' ' H a z a i n y e l v ' g y a k o r l á s á r a , mind. 
p e d i g a' késő m a r a d é k e l ő t t egy szép His
t ó r i a i D á t u m a r r a , h o g y m é g egy o -
l y e n h e l y e n i s , , a ' ' h o l k ü l ö m b e n M ^ F T 3 " 
r o k s z o k t a k n é m e t ü l t a n u l n i , i l lendőbb
n e k t a r t o t t á k a? m a g y a r m i n t a- neme 



nyelvet v á l a s z t a n i a ' t i s z t e l e l t é t e l r e , b a 
a' K u r i r l e v e l e i n e k kevés és k e s k e n y vol
tok azt m e g e n g e d n é . Anny i t m i n d a z o n 
által t a r t o z u n k a' T i l t . iBiró ú r n a k d i t sé -
r e t é r e k ö z ö n s é g e s s é t e n n i , k o g y ez az ú r 
m á r az 18 - f f -d ik e sz t ende i D i é t á n m i n t L ő -
tse v á r o s á n a k Követ je a' .Nemze t i N y e l v 
me l l e t t h a t h a t ó s a n h e s z é l l e l t , és a n n a k 
szükségét e r ő s e n t á m o g a t t a . M o s t m o n 
dott B e s z é d j é b e n k ü l ö n ö s e n az t a' kö r -
nyülá l lás t v e t t e fel m a t é r i á j á u l , h o g y 1809-
ben a' F ő H e r c z e g m e l l y n a g y j ó t é t e m é n t 
közlöt t a' S z e p e s i V á r o s o k k a l , m i d ő n 
L e n g y e l O r s z á g b a n Vi téz i b á t o r s á g g a l és 
okossággal fo ly ta tván a ' h á b o r ú t , ezen 
V idéke t a ' h a d n a k r e t t e n t é s e i e l len b á t o r 
ságba h e l y h e z t e t t e , — és m o s t is m e l l y 
nagy h á l á d a t o s s á g r a t e sz i m a g á t m é l t ó v á 
annál fogva , h o g y n e m g o n d o l v á n az idő
nek v i s z o n t a g s á g a i v a l f á r a d h a t a t l a n u l szor
g a l m a t o s k o d i k a' H a d i I n t é z e t e k n e k , és 
a' K a t o n á k n a k T Í ' s g á l á s á b a n , — H o g y pe
dig a' F ő H e r c z e g r e vissza t é r j ü n k , ez a' 

- H a z á n k n a k F é n y e s Csi l laga h a s o n l ó k é p p e n 
m a g y a r n y e l v e n f e l e l t - a ' M a g y a r O r a l o r 
t i sz te lő B e s z é d é r e . M e g n é z t e m é g azon 
napon F e l d - M a r s a l L a j t n á n t B á r ó Már-jássy András ő N . g á n a k t á r s a s á g á b a n 
a' G r ó f G y u l a y Igná t z R e g e m e n t j é n e k T a r 
t a l ék - se regé t , a ' p o l g á r i k a t o n a s á g o t , a' 
k a s z á r m á t , és b á r m á r e s tve v o l t , m i n d 
azáltal m i n d e n e k e t s zo rosan m e g v i s g á l t . 
Estve a ' v á r o s ki volt v i l á g o s í t v a . M á s 
nap r e g g e l i 7 ó r a k o r M i s é t h a l i g a t y á n a' 
Városi T e m p l o m b a n , e l é b b e z e n r é g i 
T e m p l o m n a k k ü l ö n ö s s é g e i t , a z u t á n a ' V á 
r o s h á z á t , a n n a k A r c h í v u m á t , a ' h a j d a n 
C o n v i c t u a l i s , m o s t p e d i g a' G r ó f Gyu la i 
Ignátz R e g e m e n t j e ' N e v e n d é k j e i n e k szá
n iá ra k i b é r l e l t E p ü l e t e t , az e m l í t e t t Re-
g e n i e n t n e k Cance l la r iá já f , a ' K a t o n a i M a -
g a z i n u m o t , és V á r m e g y e - h á z á t v i s 'gá l t a 
nieg. Q ó r a k o r t ő lünk el i n d u l v á n I g k ó n 
es M á r k u s f a l v á n k e r e s z t ü l S z o m o l n o k r a 
sietet t . 

Erdély. Szebenböl O c t o h e r ' 5 - d i k á r o l í l ly 
s z o m o r ú h í r t Í r n a k : A' T ö r ö k P o r t á n á l 
v o l t Prussz ia i Követ Pi l lsacbi B á r ó Senfí 
ú r S e p t e m b e r n e k 5 - d i k n a p j á n K o n s t a n -
t z inápo lybo l jővén ol ly tzé l la l é r k e z e t t 
i d e , bogy Bé t s en k e r e s z t ü l m i n é l h a m a 
r á b b B e r l i n b e haza u t a z h a s s o n . D e m á s 
k é n t r e n d e l t e azt a' v é g z é s . E g y vesze
d e l m e s nyava lya h i r t e l e n m e g l e p t e ő Ex-
ce l l en t z i á j á t , m e l l y b e n m i n d e d d i g az 
i d e i g f ekünn i k é n t e l e n i t t e t i k . H a s o n l ó 
s o r s r a j u t o t t a k a' Köve t ú r n a k g y e r m e k e i 
és, házi szolgaj i . í g y l évén a ' k ö r n y ü l á l 
l á s o k , u t a z á s á t egy h a m a r n e m fogja foly
t a t h a t n i . 

•* 
TErdélyi Püspök N a g y M é l t ó s á g ú és 

P ő T i s z t e l e n d ő Rudnai Sándor ú r ő E x -
•cellentziája a' M a x i m i l i á n Jóse f Ki rá ly és 
S p l é n y i R e g e m e n t e k ' N e v e n d é k j e i k n e k 
m i n d két r é s z r e száz száz f o r i n t o k a t m é l 
t ó z t a t o t t a j ándékozn i azzal a' m e g h a g y á s 
sa l , h o g y ezen p é n z e n sü l te t , és s e r t ven
n é n e k a z o k n a k . 

Tyúk--gazdaság — nagyban. 
N e m új do log t s i r k é k e t k o t l ó né lkü l 

k e l t e t n i . Az E g y i p l o m b e l i e k n a g y o n r é 
g e n t u d t á k m á r ezt a' m e s t e r s é g e t , ú g y 
h o g y a ' r é g i s é g m i a t t annak s e m l ehe t 
n y o m á b a a k a d n i , h o g y k i n e k f o r d u l t - m e g 
l e g e l s ő b e n az eszébe ez a' d o l o g . E l é g 
az hozzá h o g y az E g y i p t o m b é l i e k m a is 
t sak ú g y é l n e k azzal m i n t r é g e n t e n , a* 
h e l y e t t h o g y tyúkot k o t l a t n á n a k , a ' k o t 
láva l v e s z ő d n é n e k , azon t ö p r e n k e d n é n e k 
h o g y n e m s z ö k ö t t é el fészkéről a ' k o t l ó , 
n e m h ü l ö t t e - é m e g a ' t o j á soka t , n e m tör
t e i é - é el a zoka t 's a' t. e g y n a g y ' s e ' 

v é g r e k é s z í t e t t k e m e n t z é r e b í zzák a ' d o l 
g o t , és tsak azt leszik, m i k o r e z c r e n k é n t 
b ú n a k ki a' tojásokból az a p r ó t s i rkék . 
JNode m i t s o d á s k c m c n t z é k l e h e t n e k ezek;; 
m e r t ha t sak k e m c n t z c kell áz mindenü t t ! 



v a n , 's a s o a b a n t s ak ' e t t e k m á r E u r ó 
pában - is re le l ; p r ó b á t , t e t t e k vol t 
F r a n t z i a O r s z á g b a n i s : d e m i n d e s ha
szon né lkü l ? É p p e n éz a" d o l o g s á g , ezt 
n e m t u d t u k a' F r a n t z i a E g y i p t o m i E x p e -
d i t i ó n a k i d e j é i g . Adrián C s á s z á r u g y a n 
m á r r é g e n le i r ta az E g y i p t o m i k e m e n t z é -
k e t , d e töké l l e t e s ség n é l k ü l , í g y j á r t a k egye
b e k is k ik a t t ó l fogva p e n n á j u k r a ve t t ék 
a z o k a t , és ez az oka , h o g y a m a k ü l ö m b e n -
n . 'g yileaumurnah p r ó b a t é t e l e i s ike re t l e -
n e k l e t t e k . . Roziere és Rou/yer U r a k n a k 
k ö s z ö n h e t j ü k hogy mos't m á r az E g y i p t o 
m i a k n á l Mama/ n é v v e l n e v e z e t t T s i r k e -
k ö i t ö k é m e n t z é k ' d o l g á b a n m e g v i l á g o s o d 
t u n k . " E z e k az U r a k így í r j ák l e a z o k a t : 
a' t o j á sok g a n é j - p o r r a r a k a t n a k , és 
s i ó i r ó l fű tö t t k e m e i i t z c k á l t a l m e l e g í t t e t -
rjek, úgy h o g y a' m e l e g s o h a k e i l e l í n é l se 
n a g y o b b se k issebb n e l e g y e n , h a n e m 
egy h ú z ó m b a n m i n d é g e g y f o r m á n tar 
t s o n , A' t i sz te l t u r a k á l l í t o t t a k is m á r fel 
h a s o n l ó k e m e n t z é k e t , és a' p a r a s z t o k n a k 
100 to jás h e l y e t t 22 n a p o k m ú l v a 70 tsir-
k é k e t a d n a k . A' P a r a s z t t s ak bev i sz i hoz
zá juk a' t o j á s t , és e g y t z é d u l á v a l hasra 
t é r - v é n , m i n d e n a g g ó d á s n é l k ü l vár ja a' 
h a t á r n a p o t , a' m i k o r m e g y a ' t s i r k é i é r t . 
H o g y m e l l y g a z d a s á g o s d o l o g ez , tsak a b -
h o l i s . m e g I t t s i - ik , h o g y E g y i p t o m 10-ed 
r é s z é t a l ig teszi F r a n t z i a O r s z á g n a k , és 
m é g is 4 . s z e r anny i m a j o r s á g el kél esz
t e n d ő t á l ta l o t t , m i n t i t t . ( N r m lehe t 
n e - é ezt M a g y a r G r s z á g o n i s p r a k t i z á l 
n i ? ) -

B é t s. 
Császá r és K i r á ly ő F e l s é g e kegyel 

m e s e n m é l t ó z t a t o t t Werscheiz K a m e r a - -
lis ,mezö. y á r c s á t , m i d ő n m o s t a n i u t azásá 
b a n o t t m e g f o r d u l t , F e l s . K a b i n é t i ke 
gyes í r á sa á l t a l , S z a b a d K i r á l y i v á r o s s á 
n e v e z n i . 

egé sz c z e r e m o n i á V a l va ló nagy misével 
i n n e p l e t l e a ' N é m e t n e m z e t i t e m p l o m b a n 
a' k ö v e t s é g h e z t a r t o z ó m i n d e n tagokkal 
e g y e t e m b e n . U g y a n a z o n n a p ' estve fé
nyes Ccncertet a d o í t a ' K ö v e i ú r , mel
l y e n a' C u r d i n a l í s o k és F ö N e m e s e k jelen 
l é v é n , a' s z o k o t t . r e n d t a r t á s sze rén t m e g . 
t e t t é l ; k ö s z ö n t é s e i k e t . 

jj. * -j. 
A' Cs . - K. N é m e t Ö r ö k ö s , T a r t o m á 

n y o k b a n is m e g t a r t j á k m i n d a' két Pro
t e s t á n s F e l e k e z e t e k a ' R e f o r m a t i ó n a k ezen 
folyó e s z t e n d ő b e n O c t . 5 i - d i k é r e eső Ilf-
d ik S z á z a d o s i n n e p e t . M i n t h o g y azon
b a n ez a' V i l á g n a k n e v e z e t e s e b b tör téne
tei k ö z z é t a r t o z i k : t e h á t ú g y gondolko
z ó n az a l ó i i r t t , h o g y n e m fogna kedvet
l e n d o l g o t t s e l e k e d n i , h o g y h a a 'Re fö rma-
t z ió ' e z e n 111-dik S z á z a d o s I n n e p é n e k a' 
N é m e t Ö r ö k ö s T a r t o m á n y o k b a n le t t meg-
ü l é s é t e g y e m l é k e z t e t ő p é n z n é l fogva a' 
m a r a d é k n a k s z á m á r a f e n n t a r t a n á . Ez az 
e m l é k e z t e t ő p é n z , m e l l y e l a' Szülék mag
z a t a i k n a k , a' B a r á t B a r á t j á n a k több esz
t e n d ő k r e f e n n m a r a d ó a j á n d é k gyanánt 
k e d v e s k e d h e t n é n e k , d e a' R é g i pénzek
b e n g y ö n y ö r k ö d ö k is G y ű j t e m é n y e i k n e k 
ve le n e m kevés d í s z t s z e r e z h e t n é n e k , mar 
k é s z e n is v a g y o n . E g y i k o l d a l á n L u t h e r 
n e k jó l e l t a lá l t k é p e l á t s z ik , más ik olda
lán p e d i g egy a l k a l m a t o s s á g h o z való fel-
l y ü í i r á s t o l v a s h a t n i . L e h e t k a p n i it t Béts
b e n a k á r m a g á n á l az a l ó l i r t t n á l , akar 
p e d i g az i d e v a l ó E v a n g e l i c u s o k ' T e m p l o 
m á n á l a' D o r o t t y a U t s z á b a n i i 7 9 - d l « 
s z á m a l a t t az I - J Ö e m e l e t b e n Cs. K. Con-
s í s t o r i u m i T a n á t s o s és S u p e r i n t e n d e n S Fő
t i s z t e l e n d ő Wáchler ú r n á l . Az á r r a 12 
a r a n y o t n y o m ó f o r m á b a n 200 Vál tó to
r i n t , E z ü s t b e n p e d ' g - U ' Y á l t ó for int . 

B é t s O c t o b c r ' 2 7 - d i k é n 1817'. " 

Kern Jósef 
* . ;.V. - " A r a n y - 's Ezüs tmíves . 
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